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eo omnemque institutionem et destitutionem prebendarum dignitatum persona-
tuum et quorumcunque beneficiorum ecclesiasticorum et temporalium necnon
quecunque alia circa eundem Petrum uel per ipsum ut summum pontificem
aut alilum suo nomine acta gesta data concessa seu alienata imperpetuum uel
ad tempus aut alias quomodolibet attemptala fuerunt cassa nulla et irrita pu-
blice nuntiare curetis. facientes super publicatione huiusmodi confici publica
jnstrumenta principium et finem presentium continentia illa nobis postmodum
fideliter transmissuri. Datum Auinione X kalendas Junij Pontificatus nostri

Anno Tertiodecimo. y
Pé uppvecket:  De Cur. Ofred. de Spello.

Blybullan borta; segelgarnssniret qvar.

2719. 1329 d. 6 Juni. Wana.

Biskop BENGT i Abo bortbyter 1 af sin gdrd och sina hus i Wind till Nils Henriksson, mot hans
gods och hus i Hewennikaby (Henriksby), pd hvilket byte fasta gifves vid Pargas och Wénd kyrkor.

Registr. Eccl. Aboens. chart. fol. 150, v. *)

Omnibus presentes litteras visuris vel audituris ') Benepicrus dei gracia
episcopus aboensis Salutem in domino sempiternam per presentes nouerint
voniuersi nos permutacionem quandam prediorum cum nicolao hennikson *)
fecisse in hunc modum videlicet quod nos sibi suisque heredibus 4:tam par-
tem curie nostre in wang in agris pratis®) siluis piscariis necnon et aliis qui-
buscumque adiacenciis infra lmntes dicte curie contentis assignamus perpetuo
possidendam jdem vero nicolaus ecclesie nostre aboensi et nobis bona sua in
heennikaby in agris pratis siluis piscariis necnon et alus quibuscumque adia-
cenciis infra limites dicte curie contentis assignat similiter perpetuo possidenda
testes huius facti seu permutacionis sunt hii qui*) sequntur primo apud ec-
clesiam paruasa forskeelaman iohannes krokar firmarn dicti fasta ex parte
nostra thorderus krokar °) laurencius raadh °) erlender ) in pitu bothe in silax
Jtem ex parte nicolay karulus in kurulax edwester in byrkya odinn®) faber
Johannes helsinggar °) " Jtem apud ecclesiam waano forskyaxlaman dominus ve-
stellus '*) firmarn ibider ex parte nostra Anundus skynnarapoyka. iohannes
lassesson nichi in kanggentaka ') nicolaus ibidem jngo faber ibidem nichoalus
[0: —laus] dyzgnn de maskyalum jtem ex parte nicolai stephanus lassesson Ante

" T Skoklosters Codex Aboensis, fol. 94, finnes samma bref, med foljande betydligare olikheter:
") inspecturis vel visuris — 2) haennikkeson — °) »pratis» saknas — *) »qui» uteglomdt — °) Kroker —
%) radh — 7) Erlander — ¢) odmundh — °) Helsinger — ') vestfellus —*') kankataka — ') oyao —
%) »Kosky» saknas — ') Caupi — ") brygglalum — % »domine» utstruket — ') »domini» ute-
glomdt.
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spirwar Mathias de oyas '*) laurencius kosky ") ibidem coupi ') de maskya-
lum michael de bryggyelum '*) Jn cuius euidenciam firmiorem sigillum no-
strum presentibus duximus apponendum assignantes eidem nicholao domos
nostras domlne(') ') in curia nostra waang existentes omnes et singulas pro
domibus suis in hznnikaby infra curiam et extra existentibus que sibi tunc
temporis attinebant Actum et datum in wang Anno domim ') M CCC XXIX
feria tercia proxima ante festum pentecostes.

Ofverskrift: Super permutacione facta nicolao hennikkoson in hennikkaby in pargasa.

2720. 1329 d. 6 Juni. Wana.

NiLs HENRIKSSON bortbyter sina gods med hus i Hennikaby till Biskop Bengt och domkvrkanlAbo,
mot 1 i Wind, hvarpd fasta gifves, pzi sitt som 1 nist{oregdende bref anfores. (Jfr N:o 9/19)

Registr. Eccl. Aboens chart. fol. 130, v. *)

Omnibus presentes litteras visuris vel audituris NicoLaus BANIKUSON ')
Salutem in domino sempiternam Per presentes nouerint vniuersi me permu-
tacionem quandam prediorum cum reuerendo patre domino benedicto dei gra-
cia episcopo aboensi fecisse in hunc modum videlicet prout bona mea omnia
in heniku by *) sita in agris pratis siluis piscariis necnon et aliis quibuscum-
que adiacenciis infra llmltes dictorum bonorum contentis. ecclesie aboensi et
sibi assigno perpetuo possidenda Jdem vero pater reuerendus michi meisque
heredibus quartam partem curie waang *) ex parte ecclesie aboensis memorate
et sua in agris pratis siluis piscariis necnon et alis quibuscumque adiacencus *)
infra llmltes dicte curie contentis assignat perpetuo possidenda [0:—dam] Testes
huius permutacionis sunt qui sequntur Primo apud ecclesiam partase ) for-
skielaman iohannes krokeer firmarii dicti®) fastee ex parte ecclesie et episcopi
thorderus krokeer laurencius raadh ) erlendus in pi u ®) bothi in lilax °) Jtem
ex parte mea karulus in kurulax edwasthus ') in byrkye '), odhin faber,
1ohannes helsmger Jtem '*) apud ecclesiam waang ) forskielaman dommus
westellus '*) firmarii ibidem ex parte ecclesie et episcopi anundus skinneere
poyka iohannes lassesson nicki in kanggwntaka *) nicolaus ibidem Jngo faber
ibidem Nicolaus dizegn °) de ") meskyzlum jtem ex parte mea stephanus las-

*) T Skoklosters Codex Aboensis, fol. 93. v., forekommer samma bref, med filjande mera visendtliga
olikheter: ') Haenekeson — ?) Henikkaby — 2) Wangp — *) et aliis adiacenciis — °) partasu —
%) domi — ) rodh — °®) pytw — °) lifflax — ') gdwast — ") byrkep — **) »Jtem» saknas —
) Wonp — ") vestfallus — **) kankataka — ') diekn — ") ii — **) feffanus laurencii — **) Mat-
tis de oyasth — *°) llaurencius kulli — ?!) kaupi — ?*) brykialum — *) haw — *) wong —
%) halelum — *) hennekeby — ) wong — *) datum wong — *) fferia 3:a ante festum pentecostes.



